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 چکیده
وران آن در لرستان، و بیشتر زبان های به جا مانده از زبان پهلوی استزبانلکی از جمله  زبان

هایی در ها دچار دگرگونیواژه معمولاا گذشت زمان  کنند. باکرمانشاه، ایلام و همدان زندگی می
های آن به وجود آمده ها و واژهشوند. زبان لکی نیز در انتقال  از پهلوی تغییراتی در واجساختار می

ها لکی را از دیدگاه تغییر واج -های پهلویاست تا فرایند تغییر واژه هدف این پژوهش، آن است.
و به این سؤالات های مشترک بررسی گردد ها از نظر تغییر در واژهجادای وا و جایگاه و شیوۀ 

آیا جایگاه و  -2ها در فرایند انتقال  از پهلوی به لکی کدامند؟ تغییرات واج -1: داده شودپاسخ 
به این نتایج پس از بررسی، است؟ های دیگر، نقش داشته به واج هاآنها در تغییر ادای واج ۀشیو

از پهلوی به لکی، تغییرات واجی شامل پنج فرایند کاهش، افزایش،  هاواژهانتقال  : در دست آمد
در این میان، تغییرات فرایند ابدال  از همه بیشتر است. است. جایی، ادغام و ابدال  بوده بهجا

 ها تنها در بینواججایی بهجا شود.دیده میها کاهش واجی در سه جایگاه آغاز، میان و پایان واژه
توان گفت جایگاه و میبا تکیه بر آمار این پژوهش همچنین  وجود دارد. š-sو  a-r هایواج
هاست. روش کار در این مقاله استخراج واژداشته  هاآندر تغییر  یها نقش مؤثرادای واج ۀشیو
 است.  لکی از نظر واجی بوده هایهبا واژ هاآنهای پهلوی و مقایسۀ مشترک از فرهنگ های

 های واجی.لکی، دگرگونی زبانهای ایرانی، زبان پهلوی، : زبانکلیدی کلمات
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 . مقدمه1
از آن  فراوانیهای های کهن ایرانی است که واژههای بازمانده از زبانزبانلکی از جمله  زبان
است و شاید یکی از  ها؛ از جمله اوستایی، فارسی باستان و پهلوی در آن به یادگار ماندهزبان

هایی که دربارۀ شناخت گونۀ لکی اختلاف نظر وجود دارد از همین موضوع نشئت  گرفته لتع
شناسان در صدد شناسایی شناسی در ایران، زبانهای اخیر با رشد علم زباندر سال  (1)باشد.
های نه چندان دقیق در مورد گویش لکی نیز اند و در این تکاپو به بررسیهای ایرانی برآمدهگویش

)باقری، شناسندای از لری میها از این قرار است: برخی آن را شاخهاند. اهم نظریات آنداختهپر

برخی آن را یکی  ؛(11: 1380)رضایی باغ بیدی، دانندبرخی آن را گویشی از کردی جنوبی می ؛(110: 1384
زبان جزوقل و برخی آن را زبانی مست؛ (182: 1368)صفوی، اندهای ایرانی جدید برشمردهاز زبان

آن را گویشی یا زبانی بازمانده از  ایعدهو  ؛(52: 1385)امان الهی، دانندهای گروه شمال  غربی می
 ،به هر روی  .(1: 1384و عسکری عالم،  8: 1367)ایزدپناه، آورندبه حساب می پهلوی و فارسی باستان

های ریشۀ اغلب زبان -1: تواند از دو عامل اساسی نشئت گرفته باشدمیها این اختلاف نظر
های ایرانی نو را در پی ایرانی نو از پهلوی گرفته شده است و همین امر مشترکات زبانی در گویش

ها با جواری آنآن در نواحی مختلف ایران و نیز هم ورانزبانپراکندگی قوم لک و  -2؛ داشته است
 یشی از لری و یا کردی بدانند. ر و کرد باعث شده است که همواره آن را گودو قوم بزرگ ل  

 بیان مسئله و هدف. 1-1
لکی دارد زبان پهلوی است و به نظر می زبانهای مشترک بسیاری با هایی که واژهیکی از زبان

لک در جاهای  ورانزباندانیم بگوییم که رسد باید لکی را گویشی از این زبان بدانیم. لازم می
در ایران و کشورهای همسایه از جمله عراق  ایلام و همدان مانند لرستان، کرمانشاه، مختلفی
های لکی چندان محسوس نیست. هدف این مقاله اند؛ با این حال  تغییرات واجی در لهجهپراکنده

فرایند »به عنوان گویشی برگرفته از زبان پهلوی، براساس ، لکی لرستان گویشآن است که 
که میان پهلوی و لکی مشترکند  هاییهه همین منظور واژ. بگیردمورد بررسی قرار « دگرگونی واجی

وشی و فرهنگ کوچک زبان فرهنگ پهلوی به فارسی و فارسی به پهلوی بهرام فرهکتاب و در 
لکی از گفتار  یها. همچنین برای گزینش واژهشده است تحلیل ،اندگرد آمده 1پهلوی از مکنزی

 استفاده رنددر روستاهای استان لرستان سکونت دا بوده،سواد افراد کم اغلب وران لک کهگویش
 . گردیده است

 

                                                 
1.Mackenzie 



  3 علی بیرانوند و همکاریوسف ----(20-1)ص  فرایند تغییرات واجی در انتقال  از زبان پهلوی به لکی
 

 

 سؤالات پژوهش .2 -1
پهلوی به لکی زبان ها در فرایند انتقال  از تغییرات واج -1: سؤالات این پژوهش عبارتند از

 های دیگر، نقش داشته است؟ها به واجها در تغییر آنادای واج ۀآیا جایگاه و شیو -2؟ اندچگونه

  پیشینۀ تحقیق .3 -1

است. از جملۀ این  نوشته شدههای آن، آثار ارزشمندی در زمینۀ تاریخ زبان فارسی و تحول  واج
شناسی تاریخی ، واج(1365)ناتل خانلری، توان به موارد زیر اشاره کرد: تاریخ زبان فارسی آثار می

 )رضایي باغ بیدی،هنمای زبان پارتی ، را(1382 همان:)، تاریخ زبان فارسی (1380)باقری، زبان فارسی 
لکی آثاری نه چندان زیاد، ولی ارزشمند ارائه شده که از آن  زبانو... . همچنین در مورد ( 1385

، (1384)عسکری عالم، ، فرهنگ واژگان لکی به فارسی (1367)ایزدپناه، جمله است: فرهنگ لکی 
، و مرادخانی ابراهیمیمحمد )ویش لکی هرسینی ، پسوندهای فعلی گ(1390، کولیوند )کیانیفرهنگ کیان 

، گویش لکی (1387)مصریان، از گویش لکی  ییها، واژه(1384)عالی پور، ، دستور زبان لکی (1387
ی و )میرزایها و اصطلاحات کشاورزی در گویش لکی ، واژه(1383)پیری، ایلام و جایگاه زبانی آن 

، (1369)میرچراغی، ش لکی خواجوندی کلاردشت ، بررسی ساختمان دستوری گوی(1385، قیصوری
 . (1391)عبدی، شناسی زبان لکی درآمدی بر هستی

 پژوهش روش.1-4
با  نخست؛ به این صورت که شده استای استفاده در این پژوهش از دو روش میدانی و کتابخانه

روی سپس با نوشتن اصوات بر  گردیده،وران لک ضبط استفاده از ضبط صوت، صدای گویش
؛ صورت گرفته استها های آوایي )فونتیک( آنکاغذ، تجزیه و تحلیل اصوات و تطبیق نشانه

. شده استهای پهلوی استفاده ها از فرهنگها و تغییرات آنواژه ۀسرانجام به منظور مقایس
، بهره خواهد شدها اشاره های آواشناسی که در ادامه به آنهمچنین برای توصیف آواها از کتاب

 : گرفته شده است
 تاریخ زبان فارسی(، 1364)ثمره، ، آواشناسی زبان فارسی (1380)حق شناس، های آواشناسی کتاب

)یارمحمدی، درآمدی به آواشناسی ، (1380)همان:  شناسی تاریخی زبان فارسیو واج( 1382)باقری: 

 .(1372)فالک، و زبان شناسی و زبان ( 1364
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 ضرورت پژوهش .5 -1
غییرات واجی که در فرایند انتقال  از زبان پهلوی به لکی رخ داده است به صورت قانونمند اگر ت

های ها و زبانشناسی این زبان و دیگر گویشتواند کمک شایانی به ریشهنشان داده شود می
 ایرانی نو نماید.

 آوانگار .1-6
ص از آوانگار دستور های آواشناسی )به شرحی که گذشت( بخصواز کتاب ،برای این آوانگار
ی هادادن واجخوانی داشته باشد و برای نشانتا با شکل پهلوی آن همشده است تاریخی استفاده 

که ارتباطی با  آورده شود ییهانشانه گردیدها موجود نبود سعی در این کتابکه لکی  زبانمختص 
 .تندگرفز قرار درون پرانت ،های مختص به لکیهای لکی داشته باشد. همچنین واجواج
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 کتهن. 1-6-1
های مشترکی مانند یای مجهول ، نون های آوایی بین زبان پهلوی و گویش لکی و واجشباهت

قابل ذکر آن است که بسیاری از  ۀاست. نکت وی شدهه، شوا و... باعث پیوند عمیق لکی با پهلغنّ 
ولی صورت  ؛رونددر لکی بدون تغییر به کار می (های اوستایی مانند واژۀ هور )خورشیدواژه

ور است. بنابراین ما نمی ۀیافتتحول  تبدیل شده است؛  hبه   xتوانیم بگوییم در لکیآن در پهلوی خ 
اند. در نتیجه در ز اوستایی یا فارسی باستان به لکی منتقل شدها اا مستقیم ،امثال  این واژهکه  چرا

تغییر یافته در فرایند انتقال  از پهلوی به لکی است؛ که البته با  هایهبر سر واژ بحث ،این مقاله
ها که در برخی واژه دیگر آن ۀها بسیار است. نکتتوجه به کم بودن لغات عربی در لکی، شمار آن

 ،ز یک فرایند تغییر واجی روی داده باشد که برای از دست ندادن نظم مطالبممکن است بیش ا
 . شده استتنها به یکی از آن فرایندها اشاره 

 بحث.2

 تغییرات واجی در انتقال از پهلوی به لکی.2-1
: کاهش )حذف واج(، افزایش، اندترین فرایندهای تغییر واجی از پهلوی به لکی پنج گونهمهم
)قلب(، ادغام )یکی کردن دو واج( و ابدال  )تغییر یک واج به واج دیگر(. هر کدام از جایی بهجا

 پردازیم.ها میانواعی دارد که در ادامه به بررسی آن ،این موارد

 فرایند کاهش .2-1-1
به شمار ترین تغییرات زبانی ها یکی از مهمدر انتقال  زبان از پهلوی به لکی، فرایند کاهش واج

ها انجام گرفته ها به طور کلی به سه صورت کاهش در آغاز، میان و پایان واژهکاهش واج. آیدمی
 است.

 کاهش در آغاز واژه .1-1-1 -2
  شود.دیده می  āو h،u ، aهای ها تنها در واجکاهش در آغاز واژه

 معنی   فارسی لکی پهلوی
āvām vām وام 

rēza  ržē زیر 
uzvān zou    زبان 

č handā za ä end اندازه 
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در آغاز واژه حذف شده باشد  hدر صورتی که واک  ،شودهمچنان که در مورد آخر دیده می 
 یابد.             از آن تغییر می پس ۀواک

  کاهش واجی در میان واژه .1-1-2 -2
ن قاعدۀ توان برای آها رخ داده و نمیآید این تغییر در بسیاری از واژههمچنان که در ادامه می

 خاصی تعریف کرد.
 

 واج حذف شده معنی فارسی لکی پهلوی
āyenak naēā آینه y 

ydārō b dārūb بودار y 

buritan әberri بریدن t 

xtōd det دختر x 

mšač mčē چشم š 

jagar rәēj جگر g 

atgzma edčma مسجد z 

patkar karé p پیکر t 

hmōt tœm تخم، سرشت h 

vātām mâäv امباد t 

 
 کاهش واجی در پایان واژه.2-1-1-3

و باعث آسانی  کاهش واجی در پایان کلمات، تنها در هجاهای بلند و کشیدۀ پایانی رخ داده
         تلفظ گردیده است. 
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 واج حذف شده معنی فارسی لکی پهلوی
tūz iōz زود t 

nūyuv Jevo  در حالت
برمی n اضافه

 گردد.

 n نجوا

tēv ēv بید، درخت بید t 

namb nem نم، رطوبت b 

mizd mez مزد d 

itčkun njiōk کنجد t 

fānōk hoūk  در
 n حالت اضافه

 گردد.برمی

 n کوهان

kavāt koā, qoā قباد t 

γūd ūd دوغ γ 

pčō čū چوب p 

brāt brā برادر t 

bist bis بیست t 

upšā šūā آشوب p 

نوعی  ها وجود دارد.تنها در مورد واک یابیم که کاهش پایانی در لکی،ر شده، درمیبا دقت در موارد ذک
که در  . توضیح ایننی استپایا  gحذف گ=» ،دیگر از کاهش پایانی که در زبان فارسی نیز وجود دارد

یادی های زهای افعال ، واژهبه اسم، صفت و بن akو  āk،k ū ،kīبا افزودن چهار پسوند  ،دورۀ میانه
  مانند: ؛ (145: 1382)باقری، «شدساخته می

 معنی فارسی لکی پهلوی
bahānak behona بهانه 
hormāk rmāō x خرما 
yātuk ū jād جادو 

kīamž ī zam زمین 
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و تغییر واکۀ پیش از  «ک»( حذف 1البته این قاعده در لکی استثناهایی دارد و از آن جمله است: 
که ، kū به جای al ( جانشین کردن پسوند3 ؛د پایانی به طور کلی( حذف پسون؛i   2 آن به

                                  بسیار نادر است.        

 معنی فارسی لکی پهلوی
kū zal 

ī zāy(مورد اول) زالو 
takūr itō r (مورد دوم) لخت 

kūš ka l ãsē k(مورد سوم) پشتلاک 

 
 است. ih از پسوند پایانی h انی، حذفیکی دیگر از موارد کاهش پای

 معنی فارسی لکی پهلوی
hī p ī p پیه 

ziyānkārih okāriēz کاریزیان 
hī xvār ī xār خواری 

 
شود. در لکی حذف می dد، ندر پایان واژۀ پهلوی در کنار هم قرار گیر dو  nهمچنین هر گاه 

 مانند:
dgan gan بد 
dban ban بند 
dnūt nōt تند 

    

 افزایش.2-1-2
ها از پهلوی به لکی است که باعث آسانی افزایش واجی نیز یکی از تغییرات واجی در انتقال  واژه

 ها شده است.    در تلفظ واژه



 10  99، بهار 27، شمارۀ پیاپی 1، شمارۀ 6دورۀ ایران زمین،  یمحل یهافصلنامۀ ادبیات و زبان  
 

 

                                                      
 واک اضافه شده معنی فارسی لکی پهلوی

āšpāt ā špāte پادشاه e 

rakēm rdaēm )شوهر )میره d 

 
 ؛در زبان پهلوی، مانند زبان انگلیسی ابتدای به ساکن و آمدن دو واک در کنار هم، وجود داشته است

تر گردیده تلفظ این گونه کلمات راحت ،های دورۀ جدید، با افزودن یک واکهها و گویشاما در زبان
  مانند: ؛است

 واک اضافه شده معنی فارسی لکی پهلوی
brātar berā برادر e 

spāh sepā سپاه e 

  

 جابه جایی .2-1-3
شود؛ ولی ایـن جابـه جـایی ها نیز بسیار دیده میجایی واجبههای زبان پهلوی به لکی جادر انتقال  واژه

  ها گردیده است.با هم وجود دارد و باعث آسانی تلفظ در این واژه š-s و  a-rدر دو مورد  تنها

 سیمعنی فار لکی پهلوی
namr rm ãn نرم 

drayā ryāà d یا  در

axrč rxčã چرخ 

axrakč arxakč چرخک، دوک 

tšsa asš شصت 
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 ادغام .2-1-4
گاه، نزدیک به کردن دو واج است که در واجیکی دیگر از تحولات آوایی از پهلوی به لکی، ادغام یا یکی

های هر دو واج یژگیواج سومی که برخی از و تبدیل دو واج به»هم تلفظ گردند. ادغام عبارت است از 
 مانند: ؛(153: 1384)باقری، «قبلی را دارد

 معنی فارسی لکی پهلوی
kranb kelam کلم 

ه می شوند. در در کنار یکدیگر قرار داشته باشند در لکی، تبدیل به نون غنّ  gو  n هر گاه در پهلوی
 مانند: ؛گیردبه خود میبا شدت کمتری  را هفارسی هم حالت غنّ 

gkulin ŋleyōq )کلنگ )مرغ 
gung ŋōg گنگ 

چرا که در واکۀ  ؛های مرکب به واکۀ ساده را نیز در زیرمجموعۀ این تحول  قرار دادتوان تبدیل واکهمی
 آیند:زمان به تلفظ درمیمرکب، گویی دو واج هم

paitambar xambaré p پیغمبر 

 

 ابدال .2-1-5
ها را تغییرات هر یک از واج ،. در ادامهاستابدال   از نوعاز پهلوی به لکی  تغییرات واجیبیشترین 

 کنیم:بررسی می

 ها(ها )همخوانواک .2-1-5-1
در این قسمت به دنبال  پاسخ به این سؤال  خواهیم بود که آیا شیوه و جایگاه ادای یک واک در 

نه؟ به همین منظور دو روش ادای دگوگونی آن در انتقال  از پهلوی به لکی تأثیر داشته است یا 
ش که براساس مکانیسم باز یا بستهشناسی استخراج کردیم. یک روهای زبانها را از کتابواک

تولید( و به طور کلی آواها را به شش ۀ ها است )شیوبودن سیستم آوایی از خروج هوا از داخل ریه
-. این دو را در جدولی ارائه میستاکند و یک روش براساس جایگاه تولید آوا دسته تقسیم می

 کنیم.
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 جایگاه تولید                         
دو  شیوۀ تولید

 لبی
لب و 

 دندانی
 -لثوی  لثوی

 کامی
 چاکنایی نرمکامی

  b    p  t    d  k  q   g انفجاری

 ?    v       f z     s š      ž x h  سایشی

-انفجاری
 سایشی

   č  j   

  m  n  ŋ خیشومی

    l       y   روان

لرزشی 
 )غلتان(

w   r   

 .(48: 1364و ثمره،  146: 1372)برگرفته از فالک،

 تبدیل واج b )انفجاری و دو لبی(  

  شود.تبدیل می v تنها به b واج

 شیوه و جایگاه تولید معنی فارسی لکی پهلوی
gurbak rvaō g لب و دندانی -سایشی گربه 

b انفجاری و v شوند.ایشی است. اما هر دو با لب تلفظ میس                   

 تبدیل واج  p )انفجاری و دو لبی( 
لب تلفظ  ۀهایی تبدیل شده که به واسطگردد و در انتقال  از پهلوی به لکی به واجبا لب تلفظ می p واج
 .شوندمی
m hīarpč īrmčà دو لبی -خیشومی چرمی 
b tē sp ē esb دو لبی -انفجاری سفید 
f rū kāp rū kāf لب و دندانی -سایشی کافور 
w apus āwwes دو لبی -لرزشی آبستن 
v pāspān pāsevo لب و دندانی -سایشی  پاسبان 
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 تبدیل واج t لثوی(  -)انفجاری 
g ātur āger نرمکامی -انفجاری آتش 

d partak àrdà p لثوی -انفجاری پرده 
n tanūpāl pālonәn لثوی -شومیخی پالودن 

شود که در پسوند تبدیل می n در صورتی در لکی به t واجبینید طوری که در مورد آخر میهمان 
 .داشته باشد وجودمصدری 

 تبدیل واج l لثوی(  -)روان 
y kūzal ī zāy لثوی -روان زالو 

 

 تبدیل واج y لثوی(  -)روان 
j yām jom کامی-سایشی و لثوی  -انفجاری جام 

 
  واجتبدیل j سایشی و کامی( -)انفجاری 

z jira zirak کامی-سایشی و لثوی زیرک 

 
 تبدیل واج č (کامی-سایشی و لثوی -)انفجاری 

ž 
īčkan ēž ken سایشی و لثوی کنیز-

 کامی
z čvā vāz لثوی -سایشی پرش با پا 

j 
bakčōzart zarjuwa سایشی و  -انفجاری زردچوبه

 کامی -لثوی

s 
kūārč ūžsār لثوی -سایشی جسارو 
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  تبدیل واجx چاکنایی(  -)سایشی 
h ārvx /ārvh 

hor 
 چاکنایی -سایشی خوار، پایین

f yuxt fté j لب و دندانی -سایشی جفت 

دورۀ باستان در فارسی جدید در موارد  xt»: گویدمی f به x همچنین مهری باقری در مورد تبدیل
 این تبدیل در مورد آخر وجود دارد. .(244: 1380)باقری،«گرددمی ft نادری بدل  به

 تبدیل واج d لثوی( -)انفجاری 
j īč dah zēä j کامی -سایشی و لثوی -انفجاری جهیزیه 
z kūdān ī zon لثوی -سایشی زانو 

 
 واج تبدیل z (لثوی -)سایشی 

ž zakžū žūež کامی -سایشی و لثوی خارپشت 

 
 تبدیل واج r کامی(-)لرزشی و لثوی 

)بـه معنـی  řka شـود؛ ماننـد واژۀهای لکی، به مانند پهلوی با شـدّت تلفـظ مـییشتر واژهدر ب r واج
 بدین صورت داشته است:ناشنوا(. همچنین تغییراتی 

l sarm selm  سلم )نام فرزند
فریدون، همچنین در 

کی به معنی کسی ل
است که به نظر می

 ترسد.(

 لثوی -روان

y sardār sāyār لثوی -روان سردار، سالار 

 شوند.هر سه واج به صورت لثوی تلفظ می ،بینیمطور که میهمان 
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 تبدیل واج ž (کامی -)سایشی و لثوی 
z ortākž rdaōz لثوی -سایشی رسیدهگندم یا جو تازه 

 
 تبدیل واج s لثوی(  -)سایشی 

h āsan āhen چاکنایی -سایشی آهن 

š fristak taēš fer کامی-سایشی و لثوی فرشته 

   شوند.                           هر سه واج به صورت سایشی تلفظ می 

 تبدیل واج š کامی(  -)سایشی و لثوی 
z axšdu zaxū d لثوی -سایشی دوزخ 

h māhša maō h چاکنایی -سایشی شما 

  
 تبدیل واج γ نرمکامی( -)سایشی 

بنابراین هر جا  .(28: 1391عبدی، )وجود ندارد« غ»مطابق با تحقیق عبدی، در لکی واجی با صدای 
 شود.به کار رفته است، در لکی یا حذف و یا تبدیل به واج دیگر می (γ) که در پهلوی واج  غ

x γbā bāx نرمکامی -سایشی باغ 

q ālγaš aqalč  نرمکامی -انفجاری شغال 

 
  تبدیل واجk (نرمکامی -)انفجاری 

x kī t xē t نرمکامی -سایشی تیغ، سلاح تیز 
ž kūārč ūžsār سایشی، لثوی و کامی ساروج 
g kārikar kāregar نرمکامی -انفجاری کارگر 
q kavāt qoā نرمکامی -انفجاری قباد 
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 تبدیل واج  f لب و دندانی( -)سایشی 
h fānōk hoū k چاکنایی -سایشی کوهان 
 

 تبدیل واج w دو لبی(  -)لرزشی 

 

 ل واج تبدیv لب و دندانی(  -)سایشی 
g vinās gonā نرمکامی -انفجاری گناه 

                                     

 هاابدال در واکه .2-1-5-2
 پردازیم.ها میاند که در ادامه به بررسی آنها نیز تبدیل یافتهدر انتقال  از زبان پهلوی به لکی واکه

 ۀتبدیل واک a  

ā sart sāl  سال 
e tarš o teršō شتر 
ō umšabre emēšrō ابریشم 
ē zaluk zēla کیسه صفرا( زهره( 
o nāxan nāxo ناخن 
ә ē atrš rәēš شهر 

 
 ۀابدال واک ā  

o dānak do (n) دانه 
 

 

k wēn kēn نرمکامی -انفجاری نیک 
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 ۀابدال واک i  

a dipir dabir دبیر 

e virāz verāz گراز 

ē mihr mēr  ِهرم 

o vinās gonā گناه 

ēo ziyānkārih zēokari کاریزیان 

ēā vigrāt bēār بیدار 

 
 ۀابدال واک u  

e yuxt jeft جفت 
ō kšhu kōš h خشک 
o tan ū pāl pālonen پالودن 

    īā  nšyižū nīāž جویدن 
 

 ۀابدال واکo   
ū rōzag  rūžē  روزه 
 

 ۀابدال واک ē )ای مجهول( 
پهلوی نیز در لکی، به این واکه  i ۀته است. حتی واکیاف اندکی در انتقال  از پهلوی به لکی تغییر ē واکۀ

تبدیل شده است. این واکه تنها  ē به i که در بالا هم آمد mihr تبدیل شده است. همچنان که در واژۀ
 مانند: د؛شومی ī تبدیل به

dēn nī d دین 
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 گیری نتیجه .3
یند کاهش، افزایش، جابه جایی، لکی، پنج فرا زبانمشترک از زبان پهلوی به  یهادر انتقال  واژه

ها گردیده است. کاهش واجی در سه جایگاه ها رخ داده و باعث دگرگونی آنادغام و ابدال  واج
وجود  š-sو  a-r هایها تنها در بین واجشود. جابه جایی واجها دیده میآغاز، میان و پایان واژه

ابدال   و هفتسیخ داده است. از مجموع ها رها و هم در واکههم در واک ،دارد. همچنین ابدال 
تبدیل  ییهاواک پهلوی در لکی به واک شانزده ،تولید ۀاز نظر شیو ،ها به وجود آمدهکه در واک

 پانزدههای تغییر یافته، تولید مشترکی دارند. همچنین از نظر جایگاه تولید واجۀ اند که شیوشده
اند. اند که جایگاه تولید مشترکی داشتهتبدیل شدهیی اههای پهلوی، در لکی به واجمورد تغییر واج

 اند.ها نیز تا حدود زیادی جایگاه تولید نزدیک به هم داشتهدیگر ابدال 
    

   نوشتپی
 (1394انونبی، )، «کردی یا لری؟ هویت مورد مناقشۀ لکی در استان لرستان ایران»بنگرید به ( 1

 
 نابع م
 هاکتاب 

گاه. :تهران قوم لر،  ،(1385) ،د، سکندرامان الهی بهارون -  انتشارات آ
 موسسه فرهنگی جهانگیری. :تهران ،فرهنگ لکی ،(1367) ،ایزدپناه، حمید -
یخ زبان فارسی، ،(1382) ،باقری، مهری -  نشر قطره. :تهران تار
یخی زبان فارسی ،(1380) باقری، مهری، -  نشر قطره. :تهران ،واج شناسی تار

گاه. :تهران،آواشناسی ،)تهران( ،ی محمدحق شناس، عل -  انتشارات آ

 انتشارات ققنوس. :تهران ،راهنمای زبان پارتی ،(1385) ،رضایی باغ بیدی، حسن -

فرهنگستان زبان و  :تهران ،های ایرانها و گویشمعرفی زبان(. 1380)، رضایی باغ بیدی، حسن -

 شناسی.ادب فارسی، گروه گویش

یخ زبان ،(1368) ،صفوی، کوروش -  انتشارات پژواک کیهان. :تهران ،های ایرانیآشنایی با تار
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: آبادخرم ،نامهها و واژهدستور زبان لکی، ضرب المثل ،(1384) ،عالی پور خرم آبادی، کامین -

 انتشارات افلاک.

 انتشارات سیفا. د:آبا، خرمدرآمدی بر هستی شناسی زبان لکی ،(1391) ،عبدی، رضا -

 انتشارات افلاک. :آبادخرم فرهنگ واژگان لکی به فارسی، ،(1384) ،عالم، علیمردانعسکری  -

 مرکز نشر دانشگاهی.: تهران ،آواشناسی زبان فارسی ،(1364) ،ثمره، یدالله -

انتشارات  :زاده، مشهدخسرو غلامعلی ۀترجم ،شناسی و زبانزبان ،(1372) ،فالک، جولیا اس -

 آستان قدس رضوی. 

 انتشارات دانشگاه تهران. :تهران ،فرهنگ زبان پهلوی ،(1381) ،وشی، بهرامفره -

 انتشارات دانشگاه تهران. :تهران ،فرهنگ فارسی به پهلوی (،1381) ،وشی، بهرامفره -

انتشارات  :تهران ،مهستی بحرینی ۀترجم ،گیری زبان فارسیشکل ،(1384) ،لازار، ژیلبر -

 هرمس.

 .انتشارات سیفا :آبادخرم ،فرهنگ کیان(. 1390) ،کیانی کولیوند، کریم -

 :تهران ،مهشید میرفخرایی ۀترجم ،فرهنگ کوچک زبان پهلوی ،(1379) ،مکنزی، دیونیل نیل -

 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.

نشر  :تهران ،بررسی ساختمان گویش لکی خواجوندی کلاردشت ،(1369) ،میرچراغی، فرهود -

 پرهام.

یخ زبان فارسی ،(1365) ،ناتل خانلری، پرویز -  نشر نو. :تهران ،تار

 مقالات 

کردی یا لری؟ هویت مورد مناقشۀ لکی در استان لرستان »(، 1394انونبی، جان اریک، )  -

 .130 -143، صص بهار ،زمیناولین همایش ملی ایرانعلی بیرانوند، ، ترجمۀ یوسف«ایران
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